
GIRNIKŲ KALNO TVARKYMO DARBŲ SUTARTIS  

2023 m. rugpjūčio ... d. 

Dumbrių g. 3, Ožtakių k., Varnių sen., Telšių r. sav. 

 

Mes, 

Žemaitijos saugomų teritorijų direkcija, atstovaujama direktoriaus Mindaugo Balčiūno, 

veikiančio pagal Žemaitijos saugomų teritorijų direkcijos nuostatus, patvirtintus Valstybinės 

saugomų teritorijų tarnybos prie Aplinkos ministerijos direktoriaus 2022 m. kovo 31 d. įsakymu Nr. 

V-32, „Dėl regioninių parkų ir rezervatų direkcijų reorganizavimo, reorganizavimo sąlygų aprašų 

bei Aukštaitijos, Dzūkijos-Suvalkijos, Žemaitijos ir Mažosios Lietuvos saugomų teritorijų direkcijų 

nuostatų patvirtinimo“ (toliau – Užsakovas), 

ir  

MB Martada, atstovaujama direktoriaus Dariaus Griežtaragio, veikiančio pagal 

bendrijos įstatus (toliau – Rangovas),  

toliau, kartu vadinami Šalimis, o atskirai Šalimi, susitarėme ir sudarėme šią dvišalę sutartį 

(toliau – Sutartis): 

1. Sutarties objektas 

1.1. Sutarties objektas – Girnikų kalno sutvarkymo darbai (Girnikų kalno tvarkomas plotas 

3,7 ha) (toliau – darbai). Bendri nurodymai ir reikalavimai, nurodyti techninėje specifikacijoje 

(Priedas Nr.2). 

1.2. Rangovas įsipareigoja Sutartyje numatytomis sąlygomis atlikti darbus, o Užsakovas 

įsipareigoja priimti darbus ir sumokėti už juos pagal sutartyje numatytas sąlygas. 

1.3. Sutartis sudaroma remiantis Žemaitijos saugomų teritorijų direkcijos viešojo pirkimo „Girnikų 

kalno tvarkymo darbai” (pirkimo Nr.  681672 ),  vykdyto skelbiamos apklausos būdu,  rezultatais.  

1.4. Perkamiems darbams taikomi aplinkos apsaugos kriterijai (privalomi ir išplėstiniai) 

nurodyti/aprašyti Aplinkos ministro įsakyme 2011 m. birželio 28 d. Nr. D1-508 (su visais 

galiojančiais pakeitimais).   

1.5. Rangovas turi teisę pasitelkti trečiuosius asmenis šiai Sutarčiai vykdyti. Tačiau ir tokiu atveju 

už tinkamą Sutarties vykdymą Užsakovui atsako Rangovas. 

1.6. Šalys susitaria, kad reikalavimai darbams turi atitikti Užsakovo nustatytus reikalavimus. 

Rangovas garantuoja, kad darbai bus atlikti pagal techninę specifikaciją nurodytą Priede Nr. 2, kuri 

yra neatskiriama šios Sutarties dalis. 

1.7. Girnikų kalno sutvarkymo darbai turi būti baigti ir perduoti Užsakovui iki 2023 m. 

rugsėjo 8 d. Esant nenumatytoms aplinkybėms darbų atlikimo terminas gali būti pratęstas iki 2023 

m. spalio 15 d. papildomu susitarimu. 

1.8. Darbai vykdomi Kurtuvėnų regioninio parko teritorijoje, Girnikų kraštovaizdžio draustinyje, 

Šiaulių raj. sav., Bubių sen., Bunokiškės k. teritorijoje. 
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2. Rangovo teisės ir įsipareigojimai 

 

2.1. Rangovas įsipareigoja atlikti darbus Užsakovui pagal pateiktą pasiūlyme darbų kainą, savo 

rizika bei sąskaita, laiku ir kokybiškai pagal Užsakovo pageidavimus, kaip įmanoma rūpestingai bei 

efektyviai, įskaitant, bet neapsiribojant, darbų atlikimą pagal geriausius visuotinai pripažįstamus 

profesinius, techninius standartus ir praktiką, panaudodamas visus reikiamus įgūdžius, žinias bei 

profesionalumą.  

2.2. Rangovas įsipareigoja užtikrinti tinkamą darbų kokybę bei darbus atlikti laikantis 

reglamentuojančiais teisės aktais (standartais ir kt.), Sutarties sąlygomis.  

2.3. Rangovas įsipareigoja atlikti darbus nurodytais terminais. 

2.4. Rangovas, vykdydamas sutartį, įsipareigoja bendradarbiauti su Užsakovu ir vienašališkai 

nekeisti sutarties sąlygų. 

2.5. Rangovas įsipareigoja nedelsiant raštu informuoti Užsakovą apie bet kurias aplinkybes, 

kurios trukdo ar gali sutrukdyti darbus Rangovui užbaigti nustatytais terminais. 

2.6. Rangovas įsipareigoja užtikrinti iš Užsakovo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties 

vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą bei apsaugą. 

2.7. Rangovas įsipareigoja nenaudoti Užsakovo ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, 

leidiniuose ar kitur be išankstinio raštiško Užsakovo sutikimo.  

2.8. Rangovas įsipareigoja užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo 

laikotarpį Rangovas ir/ ar jo darbuotojai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingą darbų 

atlikimui.   

2.9. Rangovas turi teisę gauti nustatytą sutartyje darbų kainą su sąlyga, kad jis tinkamai vykdo 

šią Sutartį. 

2.10. Nustačius darbų atlikimo (atliktų darbų rezultato) trūkumus, Rangovas įsipareigoja juos 

pašalinti savo sąskaita per Užsakovo nustatytą terminą. 

2.11. Rangovas turi ir kitas šios Sutarties ir Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų 

numatytas teises bei pareigas. 

3. Užsakovo teisės ir pareigos 

3.1.  Užsakovas įsipareigoja Rangovui sudaryti visas sąlygas, būtinas darbams atlikti. 

3.2.  Užsakovas įsipareigoja Rangovui suteikti informaciją, būtiną darbams atlikti. 

3.3.  Užsakovas įsipareigoja priimti tinkamai ir laiku atliktus darbus (rezultatą), pasirašydamas 

priėmimo – perdavimo aktą, kurį parengia Rangovas.   

3.4.  Jeigu priimdamas atliktus darbus, Užsakovas nustato atliktų darbų  trūkumus, Užsakovas 

raštu per 2 (dvi) darbo dienas apie tai turi pranešti Rangovui. 
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3.5.  Užsakovas įsipareigoja mokėti darbų kainą už tinkamai atliktus darbus laikydamasis šioje 

Sutartyje numatytų terminų. Užsakovas turi teisę gauti visą informaciją iš Rangovo apie darbų 

atlikimo eigą. 

3.6.  Užsakovas turi ir kitas šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų 

numatytas teises. 

4. Darbų kaina ir atsiskaitymų tvarka 

 

4.1. Darbų, nurodytų sutarties 1.1. punkte bendra kaina (įmonė nėra PVM mokėtoja) yra 2495,54 

Eur (du tūkstančiai keturi šimtai devyniasdešimt penki eurai, 54 ct). Į sutarties kainą įeina visos 

transporto išlaidos, mokesčiai ir rinkliavos ir kitos išlaidos susijusios su numatytais darbais. 

4.2. Apmokėjimas vykdomas pavedimu į Rangovo nurodytą sąskaitą.  

4.3. Rangovo pasiūlyme nurodyta darbų kaina sutarties galiojimo metu negali būti koreguojama. 

5. Šalių atsakomybė 

 

5.1. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir 

susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai. 

5.2.  Užsakovui neįvykdžius įsipareigojimo sumokėti už atliktus darbus šioje Sutartyje 

nustatytais terminais, Rangovas turi teisę reikalauti iš Užsakovo sumokėti 0,02 (dviejų šimtųjų) 

procento dydžio delspinigius nuo neapmokėtos sumos už kiekvieną pavėluotą sumokėti dieną. 

5.3.  Jei Rangovas dėl savo kaltės vėluoja atlikti darbus per sutartyje numatytą terminą, 

Užsakovas turi teisę, pateikus oficialų įspėjimą, pradėti skaičiuoti 0,02 (dviejų šimtųjų) procento 

dydžio delspinigius už kiekvieną pradelstą dieną nuo numatytų atlikti, bet neatliktų darbų sumos.  

5.4. Tais atvejais, kai yra objektyviai pagrįsta (pvz., vėluoja finansavimas), Rangovas sutinka 

laukti dar 30 kalendorinių dienų, neskaičiuodamas už tai delspinigių nuo sąskaitoje-faktūroje 

nurodytos sumos. 

6. Force majeure 

 

6.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar 

dalinį neįvykdymą, jeigu tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo numatyti, išvengti 

ar pašalinti jokiomis priemonėmis (toliau – „Nenugalimos jėgos aplinkybės“), pvz. Vyriausybės 

sprendimai ir kiti aktai, kurie turėjo poveikį Šalių veiklai, karantinas, politiniai neramumai, streikai, 

paskelbti ir nepaskelbti karai, kiti ginkluoti susirėmimai, gaisrai, potvyniai, kitos stichinės nelaimės. 

Tokiu atveju Šalių įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas. 

6.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie 

nenugalimos jėgos aplinkybes per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo tokių aplinkybių 

atsiradimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas 

pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, o taip pat pranešti galimą įsipareigojimų 
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įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo 

pagrindas. 

6.3.  Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių 

atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo 

momento. Jeigu Šalis laiku nepasiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai 

Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo. 

7. Sutarties galiojimas 

7.1. Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja iki visiško šalių savo įsipareigojimų 

įvykdymo.  

7.2.  Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, 

tai neturi įtakos kitų Sutarties nuostatų galiojimui. 

7.3. Sutarčiai netekus galios, jos nuostatos, pagal kurias bet kuriai iš Šalių tenka atsiradusios ir 

ne pilnai ar  nevisiškai realizuotos prievolės, lieka galioti ir galioja tol, kol ta Šalis jas pilnai ir 

deramai realizuos (jei Šalys nesusitars kitaip). 

7.4.  Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su 

atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties 

nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti 

galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis. 

8. Sutarties sąlygų keitimas ir papildymas 

8.1. Pirkimo sutarties sąlygos pirkimo sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, 

išskyrus tokias pirkimo sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Lietuvos Respublikos 

viešųjų pirkimų įstatyme nustatyti principai ir tikslai. Pirkimo sutarties sąlygų keitimu nebus 

laikomas pirkimo sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jei šios aplinkybės 

nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos pirkimo sąlygose. Tais atvejais, kai pirkimo 

sutarties sąlygų keitimo būtinybės nebuvo įmanoma numatyti rengiant pirkimo sąlygas ir (ar) 

pirkimo sutarties sudarymo metu, pirkimo sutarties šalys gali keisti tik neesmines pirkimo sutarties 

sąlygas pateikiant pagrindžiančius dokumentus. 

8.2. Visi šios Sutarties pakeitimai, papildymai ir priedai galioja tik tuo atveju, jeigu jie yra 

sudaryti raštu ir Šalių tinkamai pasirašyti bei įforminti. 

8.3. Visi tinkamai įforminti bei pasirašyti Sutarties pakeitimai, papildymai ar priedai laikomi 

neatskiriama ir sudėtine šios Sutarties dalimi. 

9. Sutarties nutraukimas 

9.1. Užsakovas, raštu įspėjęs Rangovą prieš 14 (keturiolika) dienų gali nutraukti Sutartį šiais 

atvejais:  

9.1.1. kai Rangovas nevykdo arba netinkamai vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį ir tai yra 

esminis Sutarties pažeidimas; 
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9.1.2. kai Rangovas per pagrįstai nustatytą laikotarpį neįvykdo Užsakovo nurodymo ištaisyti 

netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus;  

9.1.3. kai Rangovas perleidžia Sutartį be Užsakovo sutikimo; 

9.1.4. kai Rangovas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose 

ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;  

9.2. Sutarties nutraukimas nepanaikina teisės reikalauti Užsakovui atlyginti nuostolius, 

atsiradusius dėl Sutarties neįvykdymo.  

9.3. Rangovas, prieš 14 (keturiolika) dienų raštu įspėjęs Užsakovą, gali nutraukti Sutartį, jei 

Užsakovas nevykdo ar netinkamai vykdo sutartinius įsipareigojimus ir tai yra esminis Sutarties 

pažeidimas.  

9.4. Sutartis gali būti nutraukta abiejų Šalių raštišku susitarimu. 

9.5. Kai nutraukiama Sutartis, Užsakovas, dalyvaujant Rangovui ar jo atstovams, inventorizuoja 

atliktus darbus ir parengia jų aprašą. Taip pat parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo 

dieną esančius Šalių įsiskolinimus.  

10. Ginčų sprendimas 

10.1. Šalys susitaria, kad visi su šia Sutartimi susiję ar dėl jos vykdymo, pažeidimo, 

nutraukimo ar negaliojimo kilę ginčai, pretenzijos, nesutarimai sprendžiami derybų būdu. 

Nepavykus ginčo išspręsti derybų būdu, ginčas sprendžiamas Lietuvos Respublikos įstatymų 

nustatyta tvarka. 

11. Baigiamosios nuostatos 

11.1. Visi pranešimai laikomi tinkamai įteiktais kitai Šaliai, jeigu jie perduoti Šalims ar jų 

atstovams pasirašytinai, išsiųsti registruotu laišku, faksu ar elektroniniu paštu, adresais, nurodytais 

šioje sutartyje. 

11.2. Šalys įsipareigoja iš anksto viena kitai pranešti apie jų buveinės adreso, pavadinimo ar 

banko sąskaitos rekvizitų pasikeitimus. 

11.3. Bet kokie šios Sutarties pakeitimai ar papildymai įforminami raštišku abiejų Šalių 

susitarimu. 

11.4. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi 

Lietuvos Respublikos įstatymai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos 

teisę. 

11.5. Ši sutartis įsigalioja nuo jos sudarymo momento ir galioja iki visiško prievolių įvykdymo 

momento arba jos pasibaigimo šioje sutartyje ar įstatymuose nustatytais atvejais. 

11.6. Ši sutartis pasirašyta lietuvių kalba 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę 

galią – po vieną kiekvienai Šaliai. 

11.7. Šalys patvirtina, kad Sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip 

atitinkančią jų tikslus ir pasirašė aukščiau nurodyta data. 
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12. Sutarties Šalių rekvizitai 

Užsakovas: Žemaitijos saugomų teritorijų direkcija, įmonės kodas 306109002, PVM mokėtojo 

kodas LT100015575412, adresas - Dumbrių g. 3, Ožtakių k., Varnių sen., Telšių r. sav. tel. (8-444) 

47415, el. paštas: zemaitija@saugoma.lt 

Rangovas: MB Martada, įmonės kodas 306297910, adresas – Penkinių g. 5, Degučių k., LT-

70323 Vilkaviškio r., tel. + 370 658 95436, el. paštas: darius.grieztaragis@gmail.com.,   

A/s Nr.  LT627300010177894612, AB Swedbank. 

 

Užsakvo vardu: 

Direktorius          Mindaugas Balčiūnas 

         

 

Rangovo vardu: 

Direktorius           Darius Griežtaragis  

 

Priedas Nr. 2 

 

GIRNIKŲ KALNO TVARKYMO DARBŲ 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

I. BENDRIEJI DUOMENYS 

 

1. Užsakovas – Žemaitijos saugomų teritorijų direkcija. 

2. Objekto pavadinimas – Girnikų kalno tvarkymo darbai.  

3. Darbai vykdomi Kurtuvėnų regioninio parko teritorijoje, Girnikų kraštovaizdžio 

draustinyje, Šiaulių raj. sav., Bubių sen., Bunokiškės k. teritorijose. Darbai vykdomi valstybinėje 

žemėje, savininkas – Lietuvos Respublika, kurios valdytojas VĮ Valstybinių miškų urėdija Kuršėnų 

regioninis padalinys. Darbai vykdomi siekiant sudaryti palankias sąlygas lankytojams susipažinti su 

kultūros paveldo objektu Girnikų kalnu (unik. kodas 24461).  

4. Girnikų kalno tvarkytinas plotas 3,7 ha pažymėtas audinio raišteliais ant medžių ir 

apytiksliai nurodytas schemoje. Numatomi darbai: kalvos šlaitų, papėdės ir prieigų šienavimas, 

atžalų ir krūmų iškirtimas be biomasės išnešimo. 

 

II. NURODYMAI IR REIKALAVIMAI PASIŪLYMUI IR DARBAMS 

 

5. Rangovas turi pateikti pasiūlymą numatytiems techninėje specifikacijoje darbams atlikti. Į 

pasiūlymo kainą turi būti įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos Rangovo išlaidos taip, kad Objektas 

būtų tinkamai sutvarkytas be jokių papildomų išlaidų.  

6. Rangovas privalo užtikrinti, kad darbas būtų atliktas teisinga seka, naudojant įprastus darbo 

būdus ir patyrusią darbo jėgą.  

7. Darbai turi būti vykdomi laikantis galiojančių LR teisės aktų reikalavimų. 

8. Tvarkymo ploto ribos (perimetre) bus pažymėtos nudažytais kuoliukais. Už ribų 

pažymėjimą atsakinga Žemaitijos saugomų teritorijų direkcijos Kurtuvėnų regioninio parko grupė. 

Draudžiama atlikti darbus už tvarkymo plotų ribos.  

9. Tvarkymo plotuose nepjaunami kadagiai, putinai, ąžuolai ir kiti medžiai aukštesni nei 2 m. 

Pjaunama turi būti kuo žemiau, paliekant ne aukštesnius kaip 10 cm kelmus ir stagarus. Nupjauta 

Alma
Pencil
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biomasė paliekama. Biomasė patekusi ant takų, laiptų, aikštelių, teritorijoje esamų akmenų ir 

įrenginių pašalinama nuo jų. 

10. Rangovas privalo ištaisyti nustatytus trūkumus, nekokybiškai atliekant darbus. 

11. Rangovas darbus atlieka naudodamas savo darbo priemones.  

12. Naudojama technika turi būti tvarkinga, bei užtikrinama apsauga nuo tepalų ar naudojamo 

kuro pavojingo patekimo į aplinką.  

13. Visi darbai turi būti atliekami griežtai laikantis darbų saugos, priešgaisrinės apsaugos, 

aplinkosauginių reikalavimų. Rangovas asmeniškai atsako už darbo saugos ir sveikatos reikalavimų 

bei instrukcijų laikymąsi, užtikrina, kad jo personalas supažindintas su darbo saugos ir sveikatos 

reikalavimais bei instrukcijomis ir vadovaujasi jais vykdydami darbus. 

14. Perkamiems darbams taikomi aplinkos apsaugos kriterijai (privalomi ir išplėstiniai) 

nurodyti/aprašyti Aplinkos ministro įsakyme 2011 m. birželio 28 d. Nr. D1-508 (galiojanti redakcija 

nuo 2021-04-01).   

15. Atlikus tvarkymo darbus, perdavimo Užsakovui metu Objektas turi būti pilnai 

sutvarkytas, švarus ir tvarkingas, sutvarkyta aplinka, užlygintos atsiradusios gilesnės nei 10 cm 

provėžos ir pan.  
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